
у.ОАРЯ революции» («Моя Бухара») 
К. Яшена — одно из важнейших 

произведений, показанных на гастролях 
в Алма-Ате,—посвящена историко-ре­
волюционной теме и отличается глубо­
ким психологизмом в решении сцениче­
ских образов. В центре спектакля—Фа- 
зылходжа (нар. арт. УзССР Я. Ахмедов), 
формирование его личности. Рост его 
политической сознательности показан 
на фоне назревания социального взры­
ва, неизбежности революционных пре­
образований. Спектакль решен в стиле 
народно-героическом. Прообразом Фа- 
зылходжи стал Файзулла Ходжаев, вид­
ный деятель Коммунистической партии 
Узбекистана, возглавлявший первое уз­
бекское правительство.

В спектакле большое внимание уде­
ляется разработке народных характе­
ров: это и мудрая, жертвенная мать 
Фазылходжи — Айхан-биби, и нежная, 
стойкая Нисо, смелая Шадия.

«Заря революции» явилась и вкладом 
в узбекскую сценическую Лениниану. 
В роли Ленина — народный артист 
СССР 3. Мухамеджднов, манера игры 
которого отличается простотой и сдер­
жанностью.

В 1978 году режиссерам А. Гинзбургу 
и А. Ходжаеву, художнику Г. Бриму и 
большой группе артистов была прису­
ждена Государственная премия СССР.

Классическая пьеса Хамзы Хаким-за- 
де Ниязи «Бай и батрак» почти не схо­
дит с подмостков театра. Последняя 
(четвертая) постановка, осуществлен­
ная режиссером Б. Юлдашевым, позво­
лила увидеть прошлое сквозь призму 
настоящего. Печать времени лежит на 
всей культуре спектакля — несуетность, 
строгость, интеллектуализация игры, 
внешний покой, скрывающий бурлящие 
силы. Слова Джамили (заел. арт. УзССР 
Г. Джамилова), в финале обращенные к 
Гафуру (арт. Т. Муминов) — «Отомсти 
всем баям за меня», — помимо соци­
ального смысла, несут протест и обли­
чают толстосумов, безнравственных 
рвачей, погрязших в разврате потреби­
тельства, вещизма, олицетворением ко­
торого является Салихбай (нар. арт. 
УзССР М. Арипов).

Структура, режиссерская композиция 
спектакля разоблачают мир денег 
средствами, приближенными к сатире. 
Нравы дореволюционного Туркестана, 
благодатное веяние революции, стрем­
ление к ней угнетенных — все это су­
ществует в постановке. Тонкие, порою 
ювелирные .зарисовки человеческих ха­
рактеров возвращают зрителей в мир 
сегодняшний. И в этом «повинны» Г. 
Рахимова, Д. Икрамова, X. Нурматов, 
заел. арт. УзССР А. Юнусов, высокая 
постановочная культура отличает это

•  Театр: гастроли, премьеры

«ВХОЖУ я
Ордена Ленина Узбекский академический театр драмы име- і 

ни Хамзы любим зрителями, особенно молодежью, его часто ! 
называют подлинным университетом, где черпаются знания 
о жизни, литературе, воспитываются вкусы, нравственные } 
нормы и идеалы, формируется этическое и эстетическое, пре­
ломляясь в глубоком и широком показе образа жизни совет­
ского человека.

Ныне театр, перешагнувший свой 60-летний рубеж, пере- , 
живает вторую молодость. С ветеранами узбекской сцены 
народными артистами СССР Сарой Ишантураевой, Шукуром  
Бурхановым, Наби Рахимовым, Зикиром Мухамеджановым, 
народными артистами республики 3 . Хидоятовой, 3. Садрие­
вой, С. Табибуллаевым развивается, обретает мастерство мо­

лодежь. Стабильно работает среднее поколение, демонст­
рируя высокую сценическую культуру.

Во главе театра стоит народный поэт Узбекистана, драма­
тург, активный общественный деятель Тураб Тула. Едва 
вступивший в пору зрелости, талантливый многообещающий 
режиссер, заслуженный деятель искусств УзССР Баходыр 
Ю лдашев возглавляет в театре режиссерское звено. Им пос­
тавлены значительные спектакли современного репертуара те­
атра.

Пропаганда культуры, сохранение исконно национальных 
традиций во имя воспитания всесторонне развитой гармони­
ческой личности — вот цель, ради которой творит художе­
ственный коллектив театра. Отражение истории и ее соци­
альная оценка постоянно рассматриваются в репертуарных 
спектаклях.

сценическое произведение хамзинцев, 
хотя пламень того времени, когда пи­
сал Хамза, огненность его страсти все- 
таки утеряны.

Зрители, да и актеры, имеют возмож­
ность учиться у замечательных старей­
шин-мастеров культуре, которая—ре­
зультат большого художественного 
опыта. На уровень высокой духовности 
поднимает весь спектакль народный 
артист СССР Шукур Бурханов в «Неоп­
лаченном долге» У. Умарбекова. Ста­
рик-чабан решает найти не вернувшего­
ся с войны усыновленного им Нугман- 
джана. Встречается Сулейман-ата в этих 
поисках с молодым аспирантом Сады- 
ком, помогая наладить ему семейную 
жизнь, Максом и Васькой, отправляю­
щимися на БАМ, Анварой, живущей лю­
бовью и интересами мужа, с украински­
ми женщинами, потерявшими в войну 
мужей и сыновей. Но вот в клинике он 
находит, кажется, Нугманджана. Но не 
уверен старик, что это осуществление 
его затаенного желания. Равнодушен, 
сух, черств этот человек. Нет, решает 
Сулейман-ата, израненный грубостью, 
его Нугманджан из тех, кто покоится в 
могиле, кто боролся до последней кап­
ли крови во имя людей. На Украине, на 
могиле воина, старик выплакал свое го­
ре по погибшим жизням, среди кото­
рых виделась ему и жизнь родного 
Нугманджана. Свои сбережения отдает 
старик председателю колхоза для со­
оружения памятника павшим в боях: 
живые в неоплатном долгу перед под­

вигом солдата Великой Отечественной 
войны.

«Неоплаченный долг» — это и ут­
верждение поэтического театра, и в 
значительной мере создание спектакля 
с насыщенной поэтической атмосферой 
(режиссеры Р. ХамиДов и X. Кучкаров).
В спектакле — богатая, одаренная нату­
ра народного мудреца, оценившего по- 
философски жизненные истины, утвер­
ждение духовной культуры народа, его 
лучших традиций и Нравственности об­
разом чабана Сулеймана-ата обязано 
игре Ш. Бурханова. Щирокий размах и 
глубина, исключительность натуры са­
мого артиста позволили ему в течение 
двух часов сценического времени воз­
выситься до осмысления ценности жиз­
ни в общечеловеческом масштабе, вой­
ти его герою добрым советчиком в 
жизнь молодых людей. Дыхание его 
спокойно, походка размеренна, когда в 
начале спектйхта Сулейман-ата разжи­
гает огонь, бе;-дует с женрй, проверя­
ет серебряный звук колокольчика. Вот 
он прохаживается, заложив за спину 
палку, выпасая овец. Поэзия родного 
края вошла в существо чабана и напо­
минает о себе словами песни, которые 
он любит повторять: «Вхожу я в сад — 
улыбаются мне бутоны цветов...». Сце­
нография Г. Брима акварельными тона­
ми как бы "усиливает поэтический наст­
рой спектакля.

На гастролях в Москве гости из 
Франции сказали, что Шукур Бурханов 
своим ярким дарованием, проявленным 
в «Неоплаченном долге», напоминает 
всемирно известного Жана Габена. И 
действительно, человеческий размах, 
мудрость и детская чистота роднят ге­
роя Бурханова и образы, созданные вы­
дающимся французским актербм.

Главная забота советского театраль­
ного искусства — глубокое воздействие 
на человеческую душу. Спектакль «Ста­
рики» («Дальше тишина») по произве­
дению американского автора В. Дель- 
мара (инсценировка К. Раппопорта) ре­
шен в жанре мелодрамы, которому 
свойственна повышенная эмоциональ­
ность, «сентимент» — щемящее чувство 
грусти, раздумье. В этой работе театра 
поднимается проблема необеспеченной ( 
старости, отношений отцов и детей в 
мире капитала. В спектакле рассказыва­
ется о неустроенности и беспомощнос­
ти старых людей в Америке — им от­

казано в работе, старые бедные роди­
тели — обуза для «образованных»», до­
бившихся определенного положения 
детей. У них нет настоящего, они погло­
щены эфемерным прошлым. Но в спек­
такле проходит светлый мотив любви 
людей, проживших рядом 50 лет, под- 

I черкивая, что в мире господства денег 
| и бизнеса преданность людей друг 

другу на протяжении пятидесяти лет — 
факт из прошлого, он прекрасен, ста­
ромоден и, верно, неповторим. Но 
именно мотив любви (режиссер Б. Юл­
дашев) утверждает извечную истину о 
ее силе и непобедимости. Только бли­
зость другого человека спасает в обе­
здоленной старости от полного краха 
иллюзий.

Великолепный, слаженный дуэт на­
родных артистов СССР Сары Ишантура- 
евой и Наби Рахимова является стерж­
нем спектакля и критерием его художе­
ственной ценности. Мудро играют они 
роли стариков, разлученных силою об­
стоятельств. Находясь вдали друг от 
друга, они заняты мыслью, где найти 
пристанище, чтобы вдвоем дожить свой 
век. В этих поисках и заботах прояв­
ляются их характеры.

Со смесью грусти, юмора и галант­
ности произносит Н. Рахимов слова 
прощания: «Я хочу сказать, мисс, что 
чрезвычайно рад был познакомиться с 
Вами». С этим он уходит к поезду,

I чтобы уехать навсегда в Калифорнию, 
так как старшая1 дочь нашла предлог 

' его выдворить...
Любовь стариков настолько чиста,

' преданна и благородна, что рассказан­
ная театром история заставляет зрите­
лей оглядеться, подумать; трогает прав­
да, заключенная в спектакле.

Сегодняшний репертуар театра имени 
Хамзы немыслим без искрящейся ко­
медии С. Ахмада «Бунт невесток». Эта 
жизнерадостная комедия и в репертуа­
ре Казахского академического театра 
драмы имени М. Ауээова, которая 
включена в гастрольную афишу театра 
в Ташкенте.

В этом спектакле хамзинцев соеди­
нились элементы традиционного узбек­
ского театра, имеющего корни в глу­
бокой древности, в театре площадных 
актеров — кизикчи и масхарабозов, ос­
новой которого была острота, сатира, 

I шутка. Все это в изобилии есть в спек- 
I такле. «Бунт невесток» утверждает те­

атральность, яркую выразительность, 
передает характер народа с его лю­
бовью к искусству эмоциональному, 
темпераментному и пластичному.

Взяв на вооружение незатейливые 
сюжетные ходы и обрисовав типичную 
ситуацию узбекской семьи — жизнь 
семи невесток с мужьями под одной 
крышей со свекровью, С. Ахмад ис­
пользовал опыт мировой и узбекской

1 комедиографии.
Критика отсталых взглядов на быт 

молодых, утверждение равноправия и 
I ломка устаревших канонов — все это 

есть в спектакле театра имени Хамзы. 
Однако главной мыслью проходит тема 
деятельной жизни, ясного мирного се­
годняшнего дня народа как источни­
ка радости. Игра слов, звуков, музы­
кальное сопровождение — ритмы дой- 
ристов—органично входят в действие
представления.

Выбегают невестки, улыбаясь и ко­
кетничая, ведут беседу, в такт дойре 
передают друг другу фрукты и другие 
яства для утреннего чая. Эта сцена не­
обычайно музыкальна, покоряет легким 
непринужденным ритмом, пластикой. 
Проникаешься уверенностью, что так 
должен жить человек — светло, легко, 
весело, остроумно и радостно.

Диалог свекрови Фарман-биби (на­
родная артистка УзССР 3. Садриева) и 
ее соседа Уста-баки переходит в танец, 
напоминая узбекский лапар, основа ко­
торого—шутка и музыка. В перекличке 
свекрови и невесток звучат типично на­
циональные интонации. Театральность 

• спектакля усиливается, обретая черты 
фарсовости, когда братья переодева­
ются в платья жен, а свекровь изобра­
жает М. Арипов, пародируя Фарман-
биби.

Эта женщина твердо хранит устои 
семьи, оберегая порядок и нравы. 
Фельдмаршалом, женщиной-генералом 
называют ее персонажи. Намерения ее 
чисты и непогрешимы. Она хочет, что­
бы все было по-старому, как лучше...

Спектакль вносит в сознание зрите­
лей впечатление простоты, легкости и 
человечности жизни, он как бы снима­
ет все сложности будней, поднимая в 
то же время эстетическую ценность 
народных традиций и обычаев.

Театр имени Хамзы, с одной стороны, 
не забывает истоки своего националь­
ного театрального искусства, с другой— 
самыми современными средствами про­
водит исследование эмоциональной и 
интеллектуальной природы человека. И 
здесь приходит на помощь русская й 
советская классика. В репертуар гаст­
ролей включен спектакль «На всякого 
мудреца довольно простоты» по пьесе 
А. Островского. Премьера «Абая» М. 
Ауэзова в постановке народного артис­
та СССР, лауреата Государственной

I премии СССР А. Мамбетова состоялась 
в театре имени Хамзы накануне гастро­
лей в Казахстане. Творческий союз дву* 
театров непременно благотворно ска­
жется на деятельности двух художест­
венных коллективов.

Гастроли театра имени Хамзы прохо­
дят накануне знаменательной даты — 
60-летия образования Узбекской ССР. И 
театр демонстрирует художественный 
опыт своего народа, ставший достояни­
ем советской культуры и искусства.

Зарема КАЛДНОВД.
, театровед.

Ташкент.
НА СНИМКАХ: сцены из спектаклей 

«Заря революции» и «Неоплаченный 
долг».

Фото КазТАГ.


